
Hartenberg II. (2010)
(Foto zde)
"Dva týdny plné sluníčka, zábavy a vyklízecích prací na hradě."
 
Hesla workcampu:
· George the destroyer (neoblíbenější pracovní pomůcka: KRUMPÁČ)
· Who wants to play Bang???
 
Krátkodobého dobrovolnického projektu Hartenberg II. se zúčastnilo celkem 15 jedinečných
zahraničních dobrovolníků z 10 světových zemí.
	Zuzana Petránková (Praha, Česká republika) 
Veronika Ambrozy (Jeseník, Česká republika)

	Branko Nestorovic (Srbsko), Dusan Markovic (Srbsko)
- cca 2 metry vysocí kamarádi z Bělehradu, baviči workcampu, naprosto ke všemu jedí chleba
Arzu Yikilmaz (Turecko)
- turecká princezna na Hartenbergu
Kyoung Eun Bae (Jižní Korea), Seung Lim Lee (Jižní Korea)
- korejské panenky, které umí perfektně zacházet s lopatami
Magdalena Skorupa (Polsko)
- skvělá slečna s vlídnou duší, takový kempový psycholog
Melanie Bariault (Kanada)
- skvělá kamarádka a citlivá duše, zvláštní schopnost: jakmile někdo začne plakat, solidárně se k němu přidá
Magdalena Nagele (Rakousko)
- slečna, co umí skvěle fotbal, hrát na 5 hudebních nástrojů, 4 světové jazyky, vyhraje partii v šachu, ačkoliv je nehraje, zkrátka zvládá cokoliv, do čeho se pustí, na Hartenberg přijela na kole (650km)
Andrey Dubinchik (Rusko), Markyian Prudyus (Ukrajina), Myron Krochak (Ukrajina)
- nerozlučná trojice, spojuje je ruština, vodka a občasná lenost
Xavier Quintin (Francie)
- nejstarší člen skupiny, člověk s neuvěřitelnými vědomostmi a zálibami, jediný, kdo umí usměrnit Gilla
Gilles Marafon (Francie)
- básník: mluví na všechny francouzsky, ale zato rád, často a dlouho, složil báseň o Janu Palachovi
Maria Rodriguez (Španělsko)
- milovnice fotbalu, křehká duše a nejmladší člen týmu
Cristina Lopez Mas (Španělsko)
- upovídaná a aktivní holčina, bohužel si nesedla s místními alergeny


 Hartenberg II: průvodce programem!!!
Pátek 9.7.2010
Campleaderky Verča a Zuzka dorazily na Hartenberg.
První telefonát dobrovolnice: Jsem správně v Josefově? ... Arzu právě dorazila do pražského židovského města.
Good-bye party Hartenberg I.
Sobota 10.7.2010
Show začíná. 
Campleaderky se na poslední chvíli pokouší zkulturnit Cikánský dvůr.
Přicházejí první dobrovolníci: 
- sami i s campleaderskou pomocí
- s krosnami, kufry, ba pouze s ledvinkou
- pěšky, nebo na kole
- včas i o den později
První seznamovací hry.
Občerstvení: sváteční guláš.
Sestavení základních pravidel workcampu.
Neděle 11.7.2010
První společná akce: výlet do Karlových Varů.
Mistrovství světa ve fotbale: finále Španělsko - Nizozemsko: Maria a Chris slaví.
Pondělí 12.7.2010
První pracovní den - náplň práce: vyklízení parkánu a vnitřních částí hradu. 
Všichni jsou plní elánu a poznávají krásy manuální práce.
Návštěva doktorů: Magdalena si zvyká na hartenberský hmyz, Branko se vzpamatovává z pobytu v Praze.
Odpolední koupel v řece.
První národní oběd: Rakousko.
Úterý 13.7.2010
Druhý pracovní den: vyklízení parkánu, vnitřních částí hradu, práce s trámy.
Sluníčko stále svítí.
Odpolední výlet do civilizace: návštěva sokolovského bazénu.
Hledání Arzu v Sokolově.
Markyian slaví narozeniny.
Středa 14.7.2010
Třetí pracovní den: práce obdobná, poznávání krumpáče, kolečka a lopaty.
Sluníčko stále svítí.
Odjíždí Chris.
Táborák, zpěv a kytara.
Čtvrtek 15.7.2010
Čtvrtý pracovní den: vznikají legendární přezdívky pracovních nástrojů.
Krumpáč: George, síto: Britney, kyblíky: Michaels, kolečko: Winston.
Všude je cítit cibule: důležitý lék proti bodnutí hmyzu.
Jedinečné fotbalové utkání s místním elitním družstvem: dobrovolnický tým vítězí.
Pátek 16.7.2010
Pátý pracovní den: začíná se projevovat únava, parkán se stále vyklízí.
Zpestření programu: večerní až noční procházka k atomové kapličce, aneb: ARE WE THERE YET
Sobota 17.7.2010
Volnější pracovní den, déšť.
Béďa navrhl šachovou partii, které se většina nadšeně zúčastnila: partie trvají až do konce campu.
Neděle 18.7.2010
Celodenní výlet za krásami severočeských dolů: počasí ponuré.
Pondělí 19.7.2010
Hurá zpátky do práce: obměna pracovních míst a skupin.
Večerní návštěva sbírky drahých kamenů a komentovaná prohlídka Honzových obrázků v místní hospodě.
Úterý 20.7.2010
Další pracovní den, odhodlání pomalu stagnuje.
Tématické soutěže se skupinou archeologů: jízda na kolečku, pití piva, prolézání mezi provazy apod., vítěz neznámý.
Středa 21.7.2010
Zasloužený volný den.
Výlet do Lokte, návštěva hradu a plavba na kánoích, hrdinka dne Kyoung Eun.
Branko jde bez bot z Karlových Varů.
Čtvrtek 22.7.2010
Poslední pracovní den: parkán se stále vyklízí.
Velkolepé finále v šachu: vítězí rakouská Magdalena.
Pro Mariu, Marka, Myrona a Arzu je to poslední rozlučkový večer: nostalgie narůstá.
Pátek 23.7.2010
Tradiční pokládání kamenů. Spousta fotek.
Nostalgie a příprava závěrečné párty.
Sobota 24.7.2010
[bookmark: _GoBack]Finální úklid a odjezd domůůůůůůůůů.
Bye-bye Hartenberg and see you soon!


Hartenberg III. (2009)

..o projektu Hartenberg III. 2009 
Účastníci "Jungle teamu", kteří hrdinně vytvořili v džungli první severní stezku kolem hradu:
Hyunju L., Korea
Agata B., Polsko
Jakub Z., Slovensko
Sho M., Japonsko
Elmira M., Ukrajina
Olesia M., Ukrajina
Yordanka Y., Bulharsko
Radostina T., Bulharsko
Jean B. D., Francie
Alexandra B., Francie
John T., Irsko
Tatyana R., Rusko
Daria S., Rusko
Dan T. C., Španělsko
Joseph de la M., Francie 
Haebora K., Korea
a vedoucí kempu:
Ela Pokorná z Prahy
a Michal Majzner (také z Prahy)
a naši vzácní hosté:
Adélka, Hanka a Honza a Kuba z INEXu
a hlavně místní:
díky Béďovi; díky dalším místním v čele s Honzou za topení, muziku i další podporu!

Jak kemp probíhal:
	So 1.8. příjezdy účastníků; večer u ohníčku na hradě máme večeři a Dan vytváří první večer s karetními vlkodlaky 

	Ne 2.8. příjezdy účastníků a výprava na koupaliště Michal u Sokolova 

	Po 3.8. začíná práce na šikmé stezce ke hradu pro vrtné vozidlo pod vedením hardworkerů Josepha a Johna; další práce jsou u archeologie na nádvoří i dalších místech; kuželkárna v Oloví 

	Út 4.8. "Jungle path" - stezka džunglí je založena! Džungle je plná veselí díky zpívající Radostině a Yordance. Odpoledne koňská farma - vyjížďka na koních 

	St 5.8. hry na hřišti v Hřebenech 

	Čt 6.8. promítání fotografií na velké obrazovce, povídání o hradě a promítání Roku ďábla 

	Pá 7.8. koupání v tůni u druhého železničního mostu 

	So 8.8. ...odjezd odpoledne do Karlových varů, druhá skupina na festival Povaleč 

	Ne 9.8. prohlídka Karlových varů, odpoledne spojení s festivalovou skupinou a přesun do Lokte, večer v Lokti (krásné město, ale žádné otevřené volné hospody večer!!) 

	Po 10.8. v poledne spojení s Artcampem; rafting Loket-Karlovy vary a k večeru přesun zpět 

	Út 11.8. Oslava narozenin J.B.! 

	St 12.8. „Moon" - cesta na měsíc (oblast povrchové těžby uhlí)... - přesun do Lomnice+autem na vyhlídku mezi Lomnicí a Týnem+zpět autem do Lomnice a pěšky přes výsypky v rekultivaci na Oloví a zpět na Hartenberg 

	Čt 13.8. Dopoledne dokončujeme stezku a Sho natáčí video: "This is the jungle path!". Volné odpoledne, oheň 

	Pá 14.8. zakončení campů; začátek Hradohraní - oslavy na hradě; opékání na nádvoří 





ARTcamp 2007

Participants:
Stanislava Hasoňová, Brno, Czech Republic (campleader)
Jindra Nováková, Praha, Czech Republic (campleader)
Stepanovič Miloš (Serbia)
Laurin Audrey (Canada)
Khairova Antonina (Ukraine)
Serra Charlota (Spain)
Guerrero Juan (Spain)
Kharchenko Ekaterina (Russia)
Charikova Maria (Russia)
Lüdeke Maria (Germany)
Motokawa Shizuka (Japan)
Choi Jaeho (South Korea)
Bo-hyun Choi (South Korea)
Belio Miguel (Spain)
Grbovic Jovan (Serbia)
Knappek Charles (France)
Claes Michel (Belgium)
Kiss Anna Maria (Hungary)
 
 
Do malé vesničky Hřebeny v Krušných horách na Sokolovsku se ve dnech 27. 7. 2007 - 11. 8. 2007 sjeli již podruhé dobrovolníci z celého světa, aby pomohli výtvarně zdokumentovat a opravit zříceninu hradu Hartenberg. Jak tito mladí lidé prožili čtrnáct dnů svých prázdnin, se můžete dočíst v následujícím rozhovoru s vedoucí kempu.
 Stanislavo, mohla bys nám prozradit něco více o práci, kterou jste na hradě dobrovolně vykonali?
Tým dobrovolníků byl rozdělen na dvě skupiny. Jedna kreslila v okolí hradu, druhá prováděla manuální práce na hradě - výkop příkopu, třídění kamenů, prosévání písku, příprava malty pro stavbu kamenné zdi a její stavba. V průběhu týdne se skupiny prostřídaly a druhý týden se postup otočil, aby měli všichni odpracováno stejné množství manuální práce a měli stejný čas na kreslení.
Co jste dělali ve svém volném čase?
Náplň mimopracovních aktivit tvořily především výlety do okolních měst. První víkend jsme navštívili Cheb a Františkovy Lázně. Účastníci shlédli výstavu českého výtvarného umění 20. století a výstavu tvorby českého malíře Villiho Nowaka v chebské Galerii umění. Navštívili také Karlovy Vary, kde shlédli doprovodnou výstavu ke karlovarskému filmovému festivalu - Cinema od českého malíře Antonína Střížka. Koupali se také v bazénu hotelu Thermal a v sokolovském bazénu. Navštívili jsme hrad Loket a pak sjeli řeku Ohře na kánojích z Lokte do Karlových Varů. V závěru pobytu hráli účastníci kuželky v nedalekém městečku Oloví. Večer skupina hrávala hry nebo jsme zašli do místní hospůdky na pivo. Naše aktivity trochu zkomplikovala vlaková výluka. Vedoucí musely kvůli každému přesunu skupiny volat dispečink soukromé vlakové dopravy v Oloví, aby přistavili větší autobus, neboť výluka byla zajišťována 17místným minibusem a všichni cestující včetně naší skupiny se do něj jen stěží vešli.
 Jak vám na Hartenbergu chutnalo?
Snídaně, svačiny a obědy nám většinou připravoval místní dobrovolník Jirka. Všichni byli s jeho kuchyní MAXIMÁLNĚ spokojeni. Občas vypomohla Maruška, manželka našeho uměleckého vedoucího Zdeňka. Pekla výborné špenátové buchty! Jedno odpoledne připravoval palačinky Béďa. Vskutku královský oběd! Večeře si účastníci připravovali sami v rámci „national evenings". Součástí večera byla ochutnávka nápojů, které si účastníci přivezli ze svých zemí.
Byli jste v kontaktu s místními?
Hned první večer po příjezdu všech účastníků se skupina vydala na návštěvu benefiční akce na podporu záchrany místní kapličky do sousední vesničky Josefov. Na závěr workcampu přijel pan starosta Čížek z obce Josefov.
 Jak jste se všichni navzájem domluvili?
Vedoucí zprostředkovávaly komunikaci účastníků se Zdeňkem a Béďou formou „simultánních" překladů z češtiny do angličtiny, což byl občas trochu oříšek, neboť Zdeňkova květnatá odborná mluva by snad zalekla bez přípravy i hvězdu česko-anglického simultánního překladu - paní Danu Hábovou. Nám vedoucím se komunikovalo dobře, pouze účastníci si posteskli, že se Zdeňkem, Béďou, Jirkou a Maruškou nelze komunikovat jinak, než přes tlumočníka. Což bylo v okamžiku tlumočníkovy nepřítomnosti trošku problém. Ale protože byly ve skupině také dvě Rusky a jedna Němka a Zdeněk vládl zvláštním druhem rusko-německo-české mluvy, nakonec se přes ně přece jen nějak domluvil.
Co jste udělali po odjezdu z Hřeben?
Většina členů skupiny odjela po ukončení projektu na Hartenbergu do Prahy, kde se konala záverečná rozloučková párty v jednom z pražských klubů až do pozdních ranních hodin. Někteří účastníci měli zamluvené hostely v Praze na několik dalších dnů. Dva z nich ještě uskutečnili návštěvu Brna v doprovodu jedné z vedoucích.
